AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 13 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “60” in the first paragraph of proposed section 13 by “30”.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 14 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “Minister's website” in the first paragraph of proposed section 14 by
“‘Minister's department’s website”.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 14 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Add at the end of the second paragraph of proposed section 14:

(5)  any additional information determined by government regulation.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 2 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “, audio books or podcasts” in the first paragraph of proposed section 2

by “or other audio content”.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 3 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “This Act does not apply to social media and digital platforms” in proposed
section 3 by “This Act does not apply to a digital platform”.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 4 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Strike out the definition of “social media” in proposed section 4.
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AMENDMENT
Bill 109

AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO
ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 15 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “, by default, the interface of the digital platforms, television sets or
devices enabling access to online cultural content is” in proposed section 15 by
“the interface of the digital platforms, television sets, devices intended to be
connected to a television set or devices enabling access to online cultural content
may be easily configured”.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 20 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

In the second paragraph of proposed section 20:

1. Replace “, audio books, podcasts or” by “or any other type of audio content,
or any other”.

2. Replace “content categories” by “categories of content, digital platforms or
manufacturers”. .
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AMENDMENT
Bill 109

AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO
ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 22 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “five-year” in the first paragraph of proposed section 22 by “four-year”.
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AMENDMENT
Bill 109

AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO
ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 24 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “the information concerning the substitute measures agreed on as well as
the provisions of this Act or the” in proposed section 24 by “, in addition to the
information concerning the substitute measures agreed on, the provisions of this

Act or of its”.
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AMENDMENT -
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 30 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Add the following sentence at the end of proposed section 30: “The Bureau may
hold consultations to facilitate the carrying out of its mission.”
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 39 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Strike out “Despite any other Act,” in the first paragraph of proposed section 39.
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 60 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “60" in the first paragraph of proposed section 60 by “30".
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AMENDMENT
Bill 109

AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO
ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (section 67 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “regulation of the Minister” in proposed section 67 by “government

H »
regulation”. -
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AMENDMENT

Bill 109

AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO
ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2

(section 86 of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment (Schedule IV to the Act respecting
administrative justice))

Replace “62” in paragraph 7.3 proposed by proposed section 86 by “60".
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (Preamble to the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Insert the following paragraph after the sixth paragraph of the proposed preamble:

‘AS digital technologies, including artificial intelligence, must showcase the
unigueness of human creativity;
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AMENDMENT
Bill 109
AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO

ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 (Preamble of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace “today’s youth will influence” in the eighth paragraph of the proposed
preamble by “young people influence”.
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AMENDMENT
Bill 109

AN ACT TO AFFIRM THE CULTURAL SOVEREIGNTY OF QUEBEC AND TO
ENACT THE ACT RESPECTING THE DISCOVERABILITY OF FRENCH-
LANGUAGE CULTURAL CONTENT IN THE DIGITAL ENVIRONMENT

SECTION 2 {Chapter Ilf of the Act respecting the discoverability of
French-language cultural content in the digital
environment)

Replace "AND TELEVISION SETS” in the heading of proposed Chapter Iil by “
TELEVISION SETS".
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